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ACOIIATUBHI TIPOLECH Y CTPU KHEBOMY KOMIIOHEHTI
CKJIAJEHUX HA3B I3 CEMOIO ‘BOoJAA’

Y emammi npoananizosano acoyiamusni npoyecu y cmpudicHe8omy KOMHOHEHMI CKIAOCHUX HA38 i3 CeMOoI0 ‘600d .
3mina sHauenwHs cnosa uLiaxom memaghopuszayii — 00UH i3 HAUNPOOYKMUBHILUUX CNOCODI8 PO3GUMK) CTIOBHUKOBO20 CKIAOY
Mmosu. Acoyiayii 6epyms yuacms y cmeopeHHi HOBUX NOHAMb i 3HAUeHb MOSHUX 00uHUYb. Taxi acoyiayii He 3a8xcou 80a-
E€MBCSL GUBHAYUUMU 3 NEPULO2O NO2TISIOY, X0YA OLILULICIb QOCTIOHUKIB CKAAODCHUX HA36 86ANCAIOMb, U0 OOCKOHANUL MepMiH
He BUKIUKAE 6 MOBYs 0ooamKosux acoyiayit. Tomy nepesazy 6 mepminonozii 6i00aoms 3ano3uteHum CLo8aM.

Cepeo cknadenux Haze i3 cemoio ‘600a’ 6Us8NIEHO MAKi, WO CMAIU MEePMIHAMU YHACTIOOK NPOYecie 6MopUHHOL HOMi-
Hayii. Omoice, acoyiamuerull 36" 130K MIJC CEMAHMUYHUMY eleMeHMAMU HOMIHAMUGHOI 0OUHUYL 1l 6I0NOGIOHUM mepMi-
HONOCTUHUM 3HAYEHHAM 8I00YBAEMbCSL HA PIBHT MOMUBAYI].

Acoyiayii 30e6in161020 8UHAYAIOMbCA NCUXONOLIEI0 MUCTAYOT TOOUHU, AKA AHANIZVE A8UWA Ma peaii, wjo ii omo-
yyromoe. OCKINbKU NPoyecu MUCIeHHs 8 T100ell €OUHi, Olisl HA3UBAHHS s18UW Y 0A2ambox chepax cneyianrbHoi 1eKCUKU 6u-
KOPUCMO8YIomb ananiociuti oopaszu. Tomy npakmuuro ¢ KOJHCHILL MepMIHOCUCTNEME ICHYIOMb CReYIaNbHI HA36U — 34 CEOEI0
2EHEMUUHOI0 NPUPOOOIO — 3A2AIbHOBICUBAHT CILOBA.

YV cxnadenux nazeax iz cemoro ‘600a’ nepeocmucienHs 3HaueHHs 6i00YI0CA Y CIMPUNCHEBOMY KOMNOHEHMI, AKUL 8KA3YE
Ha: npoyec (Miepayis 3 600010), cnopyoy (6000nposio MO3KY), hopmy (ninis meuii), 60OHUL npocmip (03epo CiizHe), HAYKY
(800HA MOKCUKONO2TA, MeXAHIKa piOun), MiKkpoopeanizmu, bakmepii, 600opocmi (600HI opeaHizmu), npeomem (03epKaio
600He), MeOUYHUL mepMin (PIYKo8a CIINOMa), Ha38y YACmuHU 3ymmsi (Ni0Ou8a X6uUi), 00sie Uil 1io20 YaCmuHy (Copouxa
6005IHa), HA38Y MOOUHU (baba naposa), Ha3ey Meapun (6UK 6000CKUOY), PIZHOBUO MATIOHKA (DIYKOBULL GI3€PYHOK), HA38Y
npumiwgenHs (2anepesi 600030IpHa), MamemMamuyHuili mepmin (koegiyicnm 60003a00py), HA38Y OMEOPY 6 NPUMILYEeHHI
(0sepi 6000HeNnpOHUKHI), HA38Y IHCMpPYMeHma (036IH 80001A3HULL), HA38Y NMaxa (1ebioKa 000NIOIIMANbHA), YACMUHY
Mawunu (Koneco 800sHe) mowo.

Omorce, acoyiayiro cnpaseonuso 86axcaiomsv YHi6epCcalbHUM YUHHUKOM. Bona ne nuwe noenubinroe 3HanHsa npo cym-
HICMb NEeGHUX NOHAMb, a U YOOCKOHATIOE CIMPYKMYPY MOBU. 3a 00NOMO2010 acoyiayii Cmeopiolomscs Ho8i NOHAMMS i 3HA-
YeHHsL MEePMIHONOTUHUX OOUHUYDb. 38I0CU BUNIUBAE, WO ACOYIAMUBHT O3HAKU MOMUBYIOMb CEMAHMUYUNHE NEPEOCMUCTICHHS
CIi6 3a2ANIbHOBAHCUBAHOL JICKCUKU.

Knrouoei cnosa: acoyiayis, ckiadena nazea, cema ‘600a’, CMPUNCHEGUL KOMNOHEHM.
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ASSOCIATION PROCESSES IN THE CORE COMPONENT
OF THE COMPOUND NAMES WITH THE SEME ‘WATER’

The article is devoted to the associative rethinking in the core components of compound names with the seme ‘water’.
The change of the word meaning by means of metaphorization is one of the most productive ways of the language
vocabulary development. The associations take part in creating the new notions and meanings of the language units.

The article objective is to detect how the process of rethinking the meaning of the commonly used words in the
compound names with the seme ‘water’was happening. The set of terms from the scientific-technical dictionaries serves
as the material basis for this research.

The compound names metaphorization process is not only the development of the indirect meanings, but also the
formation of the abstract notions born by different associations. During the term creation by means of changing the words
meanings one notion is compared to another.

Among the compound names with the seme ‘water’ the names that have become terms as the result of the secondary
nomination processes were detected. Thus, the association connection between the semantic elements of the nominative
unit and the corresponding terminological meaning takes place on the motivation level. That means that certain types of
associations are established on the basis of semes.

The associations are chiefly defined by the psychology of the intellectual human being who analyzes the phenomena
and reality surrounding him. As the thinking processes are the same for the human beings, the similar images are used to
give name to the phenomena in many spheres of the specialized vocabulary.

In the compound names with the seme ‘water’ the meaning rethinking has taken place in the core component that
indicates: the process (water migration), the construction (brain water main), the shape (current line), the water space
(tear lake), the object (water table), the medical term (water hygiene), the drawing type (viver pattern), the premises name
(water collecting gallery), the instrument name (diving bell), the vehicle part (water wheel) etc.

Thus, association is reasonably considered to be a universal factor. It does not only deepen the knowledge on the
essence of certain notions, but it also improves the language structure.

Key words: association, seme ‘water’, compound name, term.

[ocTtanoBka mpo6jemu. 3MiHYy 3HA4YCHHS YUTH 3 MEPHIOTO MOTJISATY, X04a OUTBIIICTh JOCIiJI-

CJIOBa ILJIAXOM MeTadopu3allii BBAXKAKTh OJJHUM 13
HaWMPOAYKTHUBHINIMX CIOCOOIB PO3BUTKY CIOBHU-
KOBOTO CKJIaAy MOBH, 00 «MeTaopHu30BaHi CIOBa
TICHO 3B’fA3aHI acOIliaTUBHUMHM 3B’ SI3KaMHU 31 CJIO-
Bamu-aoMiHaHTaMmn» (KpakoBenpka, 1976: 53-57).
Acorriamii s’IKk OCHOBHUN ABUTYH MEXaHi3MiB MHC-
JIGHHsI OepyTh Y4acTh y CTBOPCHHI HOBUX TMOHSTH
1 3Ha4eHb MOBHHX OAWHUIL. KpiM TOTO, TaKi
acoriarii MOXyTh OyTH HACTUIPKM YMOBHHUMH 1
cy0’€KTHBHUMH, IO 1X HE 3aBXKIH BIACTHCS BU3HA-

HUKIB CKJIaJICHUX Ha3B BBaXKAIOTh, IO JIOCKOHA-
JUM € Takui TepMiH, SKUH HE BUKIMKAE B MOBISI
JIOAATKOBHUX acollialliif, TOMy IepeBary B TEPMiHO-
jorii BigmaTh 3amo3M4eHUM ciioBaM. Ha nymky
B. HabaneHka, «Bcsi CTPYKTypHa OpraHizalisi Jiek-
CHYHOI CHCTEMH MOBH BH3HAYAETHCS ACOIIaTHB-
HUMU BiJHOIIEHHSMH, IO MOCTIHHO Ypi3HOMAaHIT-
HIOIOTBCS B 3B’ SI3KY 31 3MiHAMH y 3MICTI MUCJICHHS
Ta yepe3 30araueHHsI MUCJICHHS HOBUMH SIKOCTSIMU
1 mousaTTaMu» (Hadbanenko, 2005: 135).
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AHaniz nmocaimkenn. [IpoOiemu acoriarus-
HOCTI MeTaOpH30BaHMUX TEPMIHIB JOCIIIKYBaIH
H. boiiko, I. Kpaxosemnpka, A. J[’sxoB, T. Kusk,
3. Kynensko, B. Habanenko Ta in. Hezamepeunnm €
TOH (haKT, M0 TaKi JOCIIHKEHHS MOTPeOYIOTh O1TBIIT
JIETAIHOTO aHai3Yy.

Meta cTarTi — BUABUTH, SK BiOyBaBcs MpoLEC
MEPEOCMUCIICHHSI 3HAYCHHS 3araJlbHOBKUBAaHHUX CIIiB
y CKIaJeHHX Ha3B i3 ceMol ‘goda’. Marepiaiom
JMOCITIKEHHST € Mobipka CKIaJeHUX Ha3B 13 CEMOIO
‘600a’ 13 HayKOBO-TEXHIYHHUX CIIOBHHKIB.

Buxiaan ocHoBHoro marepiaay. Ilpouec mera-
(dopuzanii ckIageHnX Ha3B — 1€ HE JIMIIE PO3BUTOK
MEpEeHOCHUX 3Ha4YeHb, a U (opMmyBaHHA aOCTpak-
THUX TOHSTh, MOPOPKEHUX PI3HUMH aCOIlallisIMH.
OCKUTBKH acoriaiii OUTBIIIO0 MipOl0 BH3HAYAIOTHCS
TICUXOJIOTIEF0 MUCIISTIOT JIIOIMHMY, sIKa aHAJTI3Y€ SIBUIIA
Ta peanii, MmO i OTOYYIOTh, a MPOIECH MHUCICHHS
y Jofied €WHi, TO A7l Ha3UBaHHS SIBUIL y 0araTtbox
chepax cremiagbHOi JIEKCUKA BHKOPHCTOBYBAJIHCS
aHayioriyHi obpasu. lle mosicHIOETbCA THM, IO Ha
ITOYaTKOBOMY €Talli pO3BUTKY Ta UM iHITIA Ha3Ba BiJl-
ITOBXYETHCS BiJl TOHSTH TOOYTOBOTO MHUCIICHHS.
Tomy mpakTHYHO B KOXKHil TepMiHOCHCTEMi € crie-
1iaJbHI HA3BU — 332 CBOEID TCHETUYHOIO MTPUPOIO0 —
3araJibHOBKHBaHI CJIOBA.

VY ckmageHWX Ha3Bax i3 CEMOI0 ‘6oda’ acoria-
TUBHMH 3B'I30K MK CEMAaHTHUYHUMH €JIEMEHTaMH
HOMIHATHUBHOI OJMHUIN ¥ BIAIOBIAHUM TEPMiHOIIO-
TYHUM 3HAYECHHSM BiJ10yBa€ThCs HA PiBHI MOTHBALI].
Ile o3mauae, 110 MEBHI THIIH aCOIialliii BCTAHOBIIIO-
FOThCSl HA OCHOBI CeM, TaKUM YHHOM (hOPMYIOUH 3Ha-
yeHHs TepMiHa. OcoONMMBICTIO CKIIAJeHNX Ha3Bax i3
CEMOI0 ‘600a’ € Te, IO MEePEOCMUCIICHHS 3HAYCHHS
BiIOyJIOCSI B CTPHIKHEBOMY KOMITOHEHTI, SIKHH MOXe
OyTH 1 3arajJbHOBXKHBAHOI JIEKCEMOIO, 1 HAyKOBUM
TepMiHOM. Takuii KOMIIOHEHT BKa3y€ Ha:

1) mporiec: 3HaYCHHSI TEPMiHA GMOPSHEHHS MOD-
coKol [conenoi] 6o0u («KTPOHUKHEHHS MOPCHKOT BOITH
y ipuOepeskHi 30HHU, 00JI0Ta, piYKH a00 CyTHOTUIaBHI
MPiCHOBOIHI KaHamM 3yMoBJeHe 3HaueHHs» (basa-
Oan, 2000: 223)), 3yMOBIICHE 3HAYCHHSM JIEKCEMHU
BMOPSHEHHSL «— 6MOP2AMUCS — «T€ caMe, 110 BIUpa-
THCS — PaNTOBO MPOHHUKATH KyIAH-HEOyAb Y 3HAYHIN
KUTBKOCTI, CHUIBHUM cTpyMeHeM 1 T. iH.» (BTCYM,
2001: 79). Ha ocHOBI ceMu ‘noxpawumu, npugecmu
00 HOpMabHO20 cmawy’ YTBOPWIIACS CKJIaJeHa Ha3Ba
0300p06GJIeHHs piKu — «IOKPAIIeHHS SKOCTI BOJH,
ca"itapHoro crtany Ttomo» (bamaban, 2000: 248).
3HaueHHsI TePMiHA MOTHUBYE JIEKCEMA 0300PO06G1EHHS.
«— 0300pogumu, 1O € 1 3aTaJTbHOBKUBAHUM CIIOBOM,
1 TepMIHOM, — «pOOUTH 1I0-HEOYAb OITBIIT HOPMAITb-
HUM, MTPaBHJILHUM, TOJINIITYBaTH CTaH YOT0-HEOYIb,
ycyBaroun Henonikm» (CYM, 1970-1980: 5, 652);

2) cnopyay: NepeoCMHUCICHHS CTPUKHEBOTO KOM-
MOHEHTAa 8000NPosi0 («crucTeMa TpyO, HarHiTaJIbHUX
YCTaHOBOK, ()IIBTPIB 1 T. 1H. JUIs MOaBaHHS BOJH JI0
Mictb ciokuBaHHD (CYM, 1970-1980: T. 1, 721))
3YMOBHJIO BHHUKHEHHS CKJIaJIEHOI HA3BH 6000NPOGIO
MO3Ky — «IOPOXKHHMHA CEPEeTHHOTO MO3KY y BHUIIISIL
BY3bKOIO KaHaJly, 10 CIIOJIy4yae TPETil 1 YeTBEPTHH
uutyHouku Mo3ky» (VJIAMTC, 1995: 1. 1, 246);

3) dbopmy: Taka iHTErpajibHa CeMa € y CTPHIXKHE-
BOMY KOMIIOHEHTI 7inis («pUCKa, By3bKa CMY)KKa
Ha sKkii-HeOymp moBepxH» (CYM, 1970-1980:
T. 4, 518)) TepMiHa inia meuii. AHaJIOTIYHO CKIIa/IeH]
Ha3BU 00pUC NiO3eMHO20 CMIKAHHSL 600U, 00puc [npo-
Ginw] meuii, B SKUX TEPEOCMHCICHO CTPUKHEBUU
KOMIIOHEHT 00puc — «3arajbHUN BUTIISAJ MPEAMETa,
OKPECJICHUH JIHIEI0, IO 00MEXY€E HOTO IMOBEPXHIO;
KoHTYD, cumye™» (BTCYM, 2001: 649);

4) BOAHHMU TIPOCTIp: 3HAYECHHS TEPMiHA 03epo
cnisHe («aHATOMIYHUHM YTBIp MIX BEpXHBOIO 1 HMXK-
HBOIO TIOBIKAMH B TpPHCEPEHIM YacTHHI OYHOI
iy (YJIAMTC, 1995: 1. 2, 183)) 3ymoBieHe
3HAUEHHSIM CTPHIKHEBOTO KOMIIOHEHTA 03€p0 — «IIPH-
pomHa abo MTy9dHa 3arTMOWHA, 3allOBHEHA BOJOIOY»
(CYM, 1970-1980: 1. 5, 653). CTpmKHEBHI KOM-
MOHEHT CMpPYMOK («HEBEIMKHH TMOTIK, YTBOPEHHUH
31 CHITOBHX, JOIIOBUX BOJA a00 3 MA3EMHHX BOJ,
mo Buiinuin Ha moBepxHiO» (CYM, 1970-1980:
T. 9, 792)) cipuuMHUB BUHUKHEHHS TE€PMiHA Cmip)y-
MOK CRI3HUL — «TIPOCTIP MK KpaeM HIDKHBOT TTOBIKH
1 OYHUM SIOITYKOM, TI0 SIKOMY CITi3Ha piJlHA MepeMi-
LIYETHCS IO CIII3HOTO O3€pa BUILIMBAE 31 3HAUCHHS
cTpwkHeBoro kommoneHTa»  (YJIAMTC, 1995:
T. 2, 511);

5) HayKy: y CKJIQJICHUX Ha3BaX G0OHA MOKCUKOIO-
2isl, Mexanika piour MPOCTEIKYEMO TIEPEOCMHUCIICHHS
CTPWKHEBUX KOMIIOHEHTIB, 1[0 € Ha3BaMH HayK, —
moxcukonoeis («Hayka, sika BUB4ae hi3n4Hi i XiMiuHi
BJIACTHBOCTI TOKCHHIB Ta OTPYT, iX JIil0 Ha OPTaHi3MH
JIONIMHYU 200 TBapUHU Ta JOCIIKY€E 3aco0u 3aro0i-
ra"Hs i nikyBaaHA oTpyeHb» (BTCYM, 2001: 1254),
mexanika («HayKa TIpO MEXaHIYHWHA pyX TUT Ta B3a-
€MOJIif0, 1[0 BUHHUKAE TPH IOMY MIDXK TiJIaMI»
(BTCYM, 2001: 523);

6) MIKpOOpraHi3Mu: TIEPEOCMHUCICHHSI CTPHKHE-
BOTO KOMIIOHEHTa opearizm («Oylb-sKe KHBE TiJIO,
icrotay» (BTCYM, 2001: 679) moTHBYBajio yTBO-
PEHHSI CKIIAZICHUX HAa3B 800HI OpeaHizmu, 600HONA-
MO2EHHI OP2aHIZMU,

7) peaMeT: Ha OCHOBI CEMU T108epXHs, 30amHd
si0oOpasicamu npeomemuy’ BUHUK TEPMIH 03€pPKALO
600He — «BOJIHA TTOBEPXHSI BIIKPUTHX YK Oe3HAITI PHUX
MiA3eMHUX (TPYHTOBUX ) BOJ. 3MIHIOETHCS BIATIOBITHO
JI0 PEKAMY pPyXy TNOBEPXHEBHX 1 MiJ3eMHHUX BOJ,
Mae Haxwi 3a HampsmMoM pyxy» (MEC, 1984: 202).
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OcHOBHE 3HA4YEHHS CKJIAJCHOI Ha3BH BMOTHBO-
BaHE 3HAUCHHSM 3arajbHOBKHBAHOI JIEKCEMH O3ep-
Kano — «BiaunIioBaHa MOBEPXHs, IO BigoOpakae
MIPEIMETH, SIKi TIepeI HeT0 3HAXOIATRLCS; // CTIOKiHA,
omuckyda moBepxHs Bomm» (CYM, 1970-1980:
T. 3, 266). Acomiarii 3a 30BHIIIHIMH O3HaKaMH
MIPOCTEKYEMO B CTPIKHEBOMY KOMIIOHEHTI 3asica
(«BeJIMKE TONOTHUILE JUIsS 3aKpUBAHHS IMPOCBITY B
4oMy-HeOyab a0o Ui MPUXOBAHHS, BIATOPOIKECHHS
KOTO-, yoro-ueOymp» (CYM, 1970-1980: 1. 3, 51))
CKIIaZICHOI Ha3BW 3asica 800sHa («CYIITbHA CMyTa
BOJISTHOTO TIOTOKY 200 Kparenb (Opu3oK) po3apiodie-
Hoi Boam» (Kozsip, Hlaapin, Kouan, 2006: 100));

8) siBUIIIe MPUPOIM: CTPHIKHEBHI KOMIIOHEHT 001
(«omaau, Mo BUMAAAIOTH 13 XMap y BUINISII KPaIIHH
Boam» (CYM, 1970-1980: T. 2, 402)) ciyrye ocHO-
BOIO I TEPMIHIB ammochepoouucnuti 0owy, Kuc-
JOMHULL 00Uy,

9) MenuuHUI TEepMiH: NMEPEOCMHUCICHHS CTPHXK-
HEBOIO KOMIIOHEHTa ciinoma («CTaH 3a 3Ha4eH-
HaMm crainuity (CYM, 1970-1980: 1. 9, 364)) crano
MOIITOBXOM ISl YTBOPEHHS CKJIaJIeHOT HA3BU piu-
xosa crinoma («xXBOpoOa CHpHYWHEHA OakTepi-
SIMH, TIOIIUPEHUMHU B OpymHuX piukax» (bamaOan,
2000: 219)). AHanori4YHO CTPHIKHEBUN KOMITOHEHT
eiciena («rany3b MEIWIIMHY, 10 PO3polise i BIpo-
Ba/PKyE METOJIU 3aroOiraHHs 3aXBOPHOBAHHIM»
(CYM, 1970-1980: 2, 64)) 3yMOBMB BUHWUKHEHHS
TepMiHa 6o0Ha cicicna («3a0e3TeueHHs 3a10BITEHOTO
CTaHy BOJY Yy BOJHOMY OO €KTi Tajy3b MEIWIIMHHU,
0 Po3po0IIsie 1 BIPOBAKYE METONU 3amo0iraHHs
3aXBOPIOBAHHSM; // CyKYITHICTh IPAKTHYHUX 33aXO/IiB,
1o 3a0e3meuyroTh 30epekeHHs 300poB’si» (banabdan,
2000: 278));

10) gyacTUHY MaIIMHU: acoIiamii 31 CTPMKHEBUM
KOMITOHEHTOM KojiecO (Koleco — «KOJO 31 CIHISMHA
abo cyuinbHe, 0 00epTaeThCs Ha OCi U HAaJae pyxy
eKila)xeBi Ta iHIIMM 3aco0aM NiepecyBaHHs; // eTalb
MAalllMHH, MEXaHI3My UM MPHCTPOIO y BUDISAII Koja
Ul Tepenadi abo perymooBaHHS pyxy» (BTCYM,
2001: 440)) 3yMOBHWJIM BUHHUKHEHHS CKJIQICHUX Ha3B
KOJ1eco 800s1He, KOIeco 80004epndbHe,

11) Ha3By 4acTUHM B3YTTS: NMEPEOCMHCIICHHS 3a
30BHIIIHIMH O3HAKAMH CIIOCTEPIra€EMO y CTPUKHE-
BOMY KOMITOHEHTI nidouea («HUKHS YaCTUHA B3YTTS,
SKOIO CTYTAIOTh IO 3eMJli, NMPHUIIUTH ab0 MpHUKIe-
€Ha JI0 BepXy 3a JAOMOMOTO0 yCTUIKM; // THO Oaikwu,
KaHaBHW, BojonMmu i T. iH.» (BTCYM, 2001: 777))
CKJIaJICHOT Ha3BU nidoui8a Xeuii — «HAWHIDKYA TOYKa
ynorosunu xsuwii» (PYT'C, 1960: 118);

12) opsr uM HOro 4acTHHY: y CKJIaJ€HUX Ha3Bax
copouka 600siHA, COPOUKA Naposa («IOPOKHUHA B
MaIltiHaX 1 amaparax, TMpu3HadeHa IS ITUPKYISIIT
pimuH abo Ta3y, SKi OXOJOMKYIOTh UM HArpiBarOTh

mo-uedynp» (BTCYM, 2001: 1162)), pyxag noacedic-
Hull 600saHull («CTaHIAPTHUHU BiAPI30K pyKaBa 3i
3’€IHYBaJIbHUMH TOJIOBKAMU Ha KiHLsX. [Ipu3Ha-
YeHUH MJI TIepeMilIeHHs BOOU ab0 BOTHUX PO3UHU-
HiBy (Kozsp, aapin, Kowan, 2006: 435)) maemo
NEPEOCMUCIICHHS 3@ 30BHILIHIMHM O3HaKaMH CTPHXK-
HEBUX KOMIIOHEHTIB copouxa («3aXUCHa OOOJIOHKA
yoro-ueOyap (CYM, 1970-1980: 1. 9, 467)), pykas
(«npucTpiit y BUDISIAl TpyOM ab0 KHUILIKHK JUTSL BiiBe-
JIEHHS 9M Tiepenadi piauH, rasis, cunkux Tin (CYM,
1970-1980: T. 8, 905));

13) Ha3By JIOOMHU: NEPEOCMUCICHHS CTPUXKHE-
BOT'0 KOMITOHEHTa 6aba ( «CTapa BIKOM )KiHKa; // BaXKKa
migBicHa A0BOHs aus 3abuBanHsa nanby (BTCYM,
2001: 30)) 3ymMOBWIO BHUHHKHEHHS TepMiHa 6Oaba
napoea,

14) Ha3By TBapuWH: acoriarii 3a 30BHIIIHIMH
O3HAaKaM MNEpPEHECEHO 31 CTPHKHEBOIO KOMIIOHEHTA
Oux («BenmuKa cBilicbKa porara TBapHHA; // BETUKHUH
kazan» (BTCYM, 2001: 48-49)) Ha ckiageHy Ha3By
OUK 6000CKUAY;

15) pi3HOBHI MaITIOHKA: CKJIAJICHY HA3BY piuKosUll
8i3epyHOK YTBOPEHO BIJIOBIAHO 10 3HAYEHHS JIEK-
CEMH Bi3¢pPYHOK — «MAJIOHOK, 1[0 CTAHOBUTDH IICBHE
MO€AHAHHS JTiHIH, Qiryp, KOIbOpiB, BIATIHKIB 1 T. 1H.»
(CYM, 1970-1980: T. 8, 298);

16) Ha3By NOpPUMIIICHHS: Y CKJIaJEHUX Ha3Bax
eanepest 600030ipHa, 2anepest 6000NPOSIOHA € TIepe-
OCMUCIJICHUH CTPUKHEBUM KOMIIOHEHT eanepes —
«KPWUTHUH 9H BIIKPUTHUN KOPUAOP, IO 3’ €THYE J1BA 200
kinpka npuMiniers» (BTCYM, 2001: 170);

17) MaTeMaTHYHUH TEPMiH: MEPEOCMHUCICHHS
CTPW)KHEBOTO KOMIIOHEHTa Koe@iyicHm («IHCIOBUM
abo JiTepHUH MHOXHHUK B alIreOpUYHOMY BHUPa3i»
(bamaban, 2000: 438)) cnpWYWHWUIO BUHUKHECHHS
CKIIQJICHUX Ha3B Koe@hiyienm 60003a60py, Koe@iyi-
€Hm 6000Mip. 3HAYCHHS TepMiHa Kpusa («JIiHisl, IKOIO
rpagiuHo 300paXyrOTh CHIiBBIHOIICHHS KiJIbKicC-
HUX MMOKAa3HHUKIB SKOro-HeOyab nporecy» (BTCYM,
2001: 464)) 3ymMOBHIO BUHUKHEHHS TE€pPMiHA Kpusda
00 ’emis oootimu;

18) Ha3By OTBOpY B NMPUMIIIEHHI: 3HAUYEHHS JIEK-
ceMH 0sepi («OTBip y CTiHI Ui BXOmy 1 BuUXoOAy; //
CTYJIKa, 1110 3aKpHBa€e OTBIp — BXix 1 Buxim» (BTCYM,
2001: 208)) 3yMOBHIO BUHHKHEHHS TEpPMiHA 08epi
8000HENPOHUKHI;,

19) Ha3By IHCTpYMEHTa: CKJIaJicHa Has3Ba 036iH
600011a3HUIl YTBOPEHA HA OCHOBI CTPHIKHEBOI'O KOM-
MOHEHTA 036iH — «yJApHUH CUTHAJIBHUHA MiABICHUH
IHCTPYMEHT, 3BUYaiHO 13 cTajl yi OpOH3H, Y BUIIISAL
MOPOXKHUCTOT, 3pi3aHoi 3HU3Y TPYILI, B CEpelnHi KO
niasimeno ynapHuk (cepue)» (BTCYM, 2001: 218);

20) Ha3By mTaxa: y CKIaJICHIA Ha3Bi sebioka
6000nidiliMAIbHA TIEPEOCMHUCIICHHS 32 30BHIIIHIMU
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O3HaKaMH BiOyJ0CS y CTPUIKHEBOMY KOMIIOHEHTI
nebioxa — «camka Jedesst; // MaluHa, TPUCTPIl IS
nigiiManHas 1 nepeminierns BaHTaxiB»y (BTCYM,
2001: 82) Tomro.

BucHoBKH. AcoIiaIiifo CIpaBeIIMBO BBAKAIOTH
YHIBEpPCATbHUM UYMHHHUKOM, OCKUTbKM BOHA HE JIMIIE
MOTJTNONIOE 3HAHHS TIPO CYTHICTh MEBHUX TOHSITH, a U
YIOCKOHAIOE CTPYKTYPY MOBH. 3a JOMOMOTOIO acolli-
allii CTBOPIOIOTHCS HOBI TOHSATTS 1 3HAYCHHSI MOBHHX,
30KpeMa TEPMIHOJIOTIYHNX, ONMWHUIb. 3BIJICH BHUITIH-

...............................................................................

Ba€, 110 aCOLaTUBHI O3HAKW MOTHBYIOTH CEMaHTHYHE
MIEPEOCMHUCIICHHSI CJTiB 3aralbHOBKUBAHOI JIeKCcHKU. Lle
€ CBIJTYCHHSIM TOT0, IO CyYacHa YKpaiHChKa MOBa, BUOU-
paroun MOTHBAIliifHy 0a3y i BepOamizamii 00’ €KTiB
HayKOBO-TEXHIUHOI cepy, CIOCTepeyBaIbHY IO~
OHICTh Oepe 3a OCHOBY BTOpMHHOI HOMiHamii. Tomy
piBeHb MeTadOPUYHOCTI MPH TAKUX HOMIHALISAX «IIHO-
[IHY, a MOMIOHICTE MK 00’ €KTOM HOMIHALII 1 «TOHO-
POMY, 1110 JIaB CBOE iM’st 00’ €KTY HOMIHALIIT, Ma€E ICKPABO
BHUPXCHUH MOTYC (DIKTUBHOCTI «HAUEOTO, STKOU, HIOM».
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